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ஹஸ்த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஸீஹ் (அய்தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் 
அஸீஸ்) அவர்கள் 06/12/2024 அன்று U.K - இஸ்லாாபாதிலுள்ள முபாக் பள்ளிவாசலில் 

ஆற்றி ஜுமுஆ பபருரயின் சுருக்கம் 
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வுைபிஶ சஶைஶன உடன்படிக்ை பற்றி குறிப்பில் இன்று ற்ைஶண்டு சிய 
விபங்ைர எடுத்துக் கூறுலன். சீத் ைஶத்ைமுன் நபிய்யீன் என்ம நூலில் வஸ்த் மிர்ழஶ 
பஷீர் அஹ்த் சஶஹிப் (லி) இவ்லஶறு எழுதுகிமஶர்ைள்: 

ஒப்பந்ைங்ைளில் சிய குமபஶடுைளும் இருந்து விடுலதுண்டு. அல சிய 
சங்ைளில் மிை முக்கிஶன விரவுைளுக்கும் ைஶணஶை அந்து விடுகின்மன. 
வுைபிஶ சஶைஶன உடன்படிக்ையிலும் ஒரு குமபஶடு இருந்ைது. அது 
என்னலன்மஶல், முஸ்லிம் ஆண்ைள் திரும்பிச் சல்லது குறித்து ைளிலஶை அதில் 
குறிப்பிடப்பட்டிருந்ைது. ஆனஶல் முஸ்லிம் பண்ைரப் பற்றி எவ்விை குறிப்பும் 
இடம்பமவில்ய. இந்ை ஒப்பந்ைம் ஏற்பட்டு ைஶஞ்ச ைஶயம்ைஶன் ைடந்திருக்கும்; சிய 
முஸ்லிம் பண்ைள் க்ைத்து ைஶஃபிர்ைளின் ையிலிருந்து ைப்பி தீனஶ லந்ைடந்ைஶர்ைள். 
அலர்ைளில் முையஶலைஶை உம்மு குல்ழூம் அலர்ைள் லந்ைடந்ைஶர்ைள். இலர்ைள் 
க்ைஶலச் சஶர்ந்ை உக்பஶ பின் அபீ முஅய்த் எனும் ணடந்திருந்ை ஒரு முஷ்ரிக் 
ையலரின் ைள் ஆை இருந்ைஶர்ைள். லும், இலர்ைள் ைம் ைஶய் லழி முமப்படி 
வஸ்த் உஸ்ஶன் பின் அஃப்பஶன் (லி) அலர்ைளின் சைஶைரிஶைவும் இருந்ைஶர்ைள். 
உம்மு குல்ழூம் அலர்ைள் மிை துணிச்சலுடன் இவ்லரவு நீண்ட பணத்ை நடந்ை 
ைடந்து தீனஶ லந்ைடந்ைஶர்ைள். பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளின் சமூைத்தில் ஆஜஶகி 
ைஶம் இஸ்யஶத்ை ஏற்றுக் ைஶண்டை லளிப்படுத்தினஶர்ைள். இலர்ைளுக்கு பின்னஶய 
இலர்ைளின் இரு ைஶஃபிர் உமவினர்ைளும் இலர்ைரப் பிடிப்பைற்ைஶை லந்து சர்ந்ைஶர்ைள். 
இலர்ைர திரும்ப அனுப்ப லண்டும் என்றும் அலர்ைள் ைஶரிக்ை லத்ைஶர்ைள். 

அலர்ைளின் லஶைம் என்னலஶை இருந்ைது என்மஶல், உடன்படிக்ையில் ஆண்ைள் 
எனும் சஶல் பன்படுத்ைப்பட்டிருந்ைஶலும் உண்யில் அந்ை உடன்படிக்ை 
பஶதுலஶனைஶை உள்ரது. ஆண்ைள் பண்ைள் இருலயும் குறிக்கும் என்மஶர்ைள். ஆனஶல் 
உம்மு குல்ழூம் அலர்ைளின் லஶைம் என்னலஶை இருந்ைது என்மஶல், உடன்படிக்ையில் 
பன்படுத்ைப்பட்டுள்ர சஶற்ைள் மூயம் நிரூபணஶலது ட்டுமின்றி, பண் என்பலள் ஒரு 
பயவீனஶன படப்பு ஆலஶள். ஆைல ைம் திரும்பி அனுப்பி லப்பது ஆன்மிை 
ணத்தின் லஶய்க்குள் ைள்ளி விடுலைற்கும், இஸ்யஶத்ை விட்டு இறப்பிற்குரிலரஶை 
ஆக்குலைற்கும் சஶகும் என்று கூறி திரும்பச் சல்ய றுத்ைஶர்ைள். 

ஆைல அந்ை உடன்படிக்ையில் பண்ைர விதிவியக்ைஶை ைருதுலது 
உடன்படிக்ைக்கு (முற்றிலும்) உட்பட்டது ட்டுமின்றி அறிவுபூர்லஶைவும், நீதியின் 
அடிப்படயிலும் அலசிஶனைஶை இருந்ைது. எனல, நிஶஶன முமயிலும் நீதியின் 

ஹுதைபி சைன உடன்படிக்தையின் பின்னணியில் ஹஸ்த் ஸூலுல்லஹ் 
(ஸல்) அவர்ைளின் வழ்க்தை குறிப்பு 



06/12/2024 Khutba Summary - Tamil Translation  
     2/6 

அடிப்படயில் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் உம்மு குல்ழூம் அலர்ைளுக்கு சஶைைஶை 
தீர்ப்பக் கூறி அலர்ைளின் உமவினர்ைர திருப்பி அனுப்பி விட்டஶர்ைள். அந்நஶட்ைளில் 
திருக்குர்ஆன் லசனம் ஒன்று இமங்கிது. அைன் பஶருள் என்னலன்மஶல், 

“ஒரு பண் இஸ்யஶத்ை ஏற்றுக் ைஶண்டைஶை லஶைம் சய்ைலஶறு தீனஶவுக்கு 
லந்ைஶள் அலர நன்கு பரிசஶதித்துக் ைஶள்ளுங்ைள். அலள் நல்லில்பு ைஶண்டலள் 
என்மஶல், ையப்பற்மலரஶை நிரூபணம் ஆனஶள் அலர ைஶஃபிர்ைளின் பக்ைம் ஒருபஶதும் 
திருப்பி அனுப்ப லண்டஶம். ஆனஶல் அலள் ணம் முடித்ைலரஶை இருந்ைஶல் 
அலளுட வ அலளின் முஷ்ரிக் ைணலனுக்கு ைண்டிப்பஶை சலுத்தி விடுங்ைள்.” 

வுைபிஶ உடன்படிக்ையில் இருந்ை ஒரு நிபந்ைன என்னலன்மஶல், க்ைஶவில் 
உள்ர ஒருலர் முஸ்லிஶகி தீனஶவுக்கு லந்துவிட்டஶல் தீனஶ க்ைள் அலருக்கு புைலிடம் 
ைஶடுக்ைக் கூடஶது; அல திருப்பி அனுப்ப லண்டும். ஆனஶல் ஒரு முஸ்லிம் 
இஸ்யஶத்ை விட்டு வியகி தீனஶவில் இருந்து க்ைஶவுக்கு சன்மஶல் க்ைஶலஶசிைள் 
அல திரும்ப அனுப்ப ஶட்டஶர்ைள். 

இந்ை நிபந்ைன மூயஶை முஸ்லிம்ைளுக்கு அலதிப்பு ஏற்பட்டைஶை 
லளிப்படஶை ைருத்ைப்பட்டது. ஆனஶல் லகுவிவிய சூழ்நிய எப்படி 
ஶறிது என்மஶல் அந்ை நிபந்ைன குஷிர்ைளுக்கு பயவீனத்ையும் முஸ்லிம்ைளுக்கு 
லலியும் ைருலைற்கு ைஶணஶை அந்ைது. பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் 
ஆம்பத்திய கூறிவிட்டஶர்ைள். அைஶலது, ‘ஒரு முஸ்லிம் லறுப்படந்து தீனஶல 
விட்டு சல்கிமஶர் என்மஶல் அப்படிப்பட்ட முனஶஃபிக்ை, அசுத்ைஶன அங்ைத்ை 
தீனஶவுக்கு அறத்து லலண்டி எந்ை அலசிமும் கிடஶது!’ 

உடன்படிக்ை ஏற்பட்டு அதிை ைஶயம் கூட ஆகியிருக்ைஶது; அபூ பஸீர் எனும் 
க்ைஶலஶசி முஸ்லிஶகி தீனஶ லந்ைடந்ைஶர். உடன்படிக்ையின் நிபந்ைனக்ைற்ப 
ைஶஃபிர்ைள் ைஶரிக்ை லத்ைபஶது பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் அபூ பஸீர் அலர்ைர 
ைஶஃபிர்ைளுடன் அனுப்பி லத்து விட்டஶர்ைள். 

அந்ைக்குழு அபூ பஸீர் அலர்ைர அறத்துக் ைஶண்டு க்ைஶ சல்லும் பஶது 
அபூ பஸீர் அலர்ைள் சந்ைர்ப்பம் பஶர்த்து அந்ை குழுவின் ையலனஶை இருந்ைலனக் 
ைஶன்று விட்டஶர்ைள். இன்னஶருலனயும் ைஶல்ய நருங்கி விட்டஶர்ைள். ஆனஶல் 
அலன் ைன் உயிக் ைஶப்பஶற்றிக் ைஶண்டு அபூ பஸீர் அலர்ைளுக்கு முன்ப தீனஶ 
சன்மடந்து விட்டஶன். அலனுக்கு பின்னஶய அபூபசீர் அலர்ைளும் ையில் 
லஶரந்திலஶறு அங்கு லந்ைடந்ைஶர்ைள். பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளிடம், 
அல்யஶஹ்வின் தூைர் அலர்ைர! ைஶங்ைள் என்ன ைஶஃபிர்ைளின் ையில் ஒப்படத்து 
விட்டீர்ைள். இவ்லஶறு ைங்ைளுட பஶறுப்பு முடிந்துவிட்டது. ஆனஶல் இமலன் 
அநிஶக்ைஶ சமுைஶத்தில் இருந்து எனக்கு இட்சிப்ப லறங்கி விட்டஶன் என்று 
கூறிபஶது பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள், இலஶ பஶர் நருப்ப மூட்டுகிமஶ! என்று 
கூறினஶர்ைள்.  

அபூ பஸீர் அலர்ைள் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளின் இந்ை சஶற்ைரக் 
ைட்டபஶது பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் ைம் இப்பஶழுது றுபடியும் 
க்ைஶலஶசிைளிடம் திருப்பி அனுப்பி லத்து விடுலஶர்ைள் என்று புரிந்து ைஶண்டஶர். 
ஆைல அலர் ஒளிந்து மந்து அங்கிருந்து புமப்பட்டஶர். அலர் க்ைஶவுக்கு சல்யஶல் 
ைனிஶை ஒரு புைலிடத்ை உருலஶக்கிக் ைஶண்டஶர். க்ைஶவில் இருந்ை பயவீனஶன 
முஸ்லிம்ைளுக்கும் இது ைரி லந்ைபஶது அலர்ைளும் ைஶஞ்சம் ைஶஞ்சஶை 
க்ைஶவிலிருந்து லளிறி அங்கு லந்ைடந்ைஶர்ைள். அவ்லஶறு லந்ைலர்ைளுள் க்ைத்து 
ையலர்ைளுள் ஒருலஶன சுவல் பின் அம்ர் அலர்ைளின் ைன் அபூ ஜந்ைலும் ஒருலர் 
ஆலஶர்ைள். 
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இவ்லஶறு லந்ைடந்ை க்ைளின் எண்ணிக்ை 70 என்று கூமப்படுகின்மது. சிய 
அறிவிப்புைளில் 300 என்றும் கூமப்படுகின்மது. இவ்லஶறு தீனஶலத்ைவி இன்னஶர் 
இஸ்யஶமி அசும் உருலஶகிவிட்டது. இப்பகுதி சிரிஶ சல்லும் லழியில் இருந்ைைஶல் 
இலர்ைளுக்கும் க்ைத்து ைஶஃபிர்ைளுக்குமிடயில் ஶைல் ஏற்பட ஆம்பித்ைது. இந்ை 
புதி பஶர் குஷிர்ைளுக்கு பரும் அபஶத்ை உருலஶக்கிது. ஆைல, 
நருக்ைடிக்கு ஆரஶகி பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளின் சமூைத்தில் தூதுல அனுப்பி, 
இந்ை முவஶஜிர் முஸ்லிம்ைர தீனஶவுக்கு அறத்து இணத்துக் ைஶள்ளுஶறு 
லண்டுைஶள் லத்ைஶர்ைள். அத்துடன், க்ைஶவிலிருந்து ைப்பி தீனஶவுக்கு லக்கூடி 
புதி முஸ்லிம்ைளுக்கு புைலிடம் ைஶடுக்ைக்கூடஶது என்று எழுைப்பட்டிருந்ை வுைபிஶ 
சஶைஶன உடன்படிக்ையின் நிபந்ைன அலர்ைரஶைல த்து சய்துவிட்டஶர்ைள். 

பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் அபூ பசீர் ற்றும் அபூ ஜந்ைல் ஆகிஶருக்கு ஒரு 
ைடிைம் மூயஶை சய்தி அனுப்பி அலர்ைர தீனஶ அறத்ைஶர்ைள். பருஶனஶர் (ழல்) 
அலர்ைளின் தூதுலர் அங்கு சன்மபஶது அபூபசீர் அலர்ைள் உடல் நயம் குன்றி படுத்ை 
படுக்ைஶை இருந்ைஶர்ைள். அபூ பஸீர் அலர்ைள் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளின் 
அருளுக்குரி ைடிைத்ை மிை ஆர்லத்துடன் ைம் ையில் லஶங்கி லத்துக் 
ைஶண்டஶர்ைள். ைஶஞ்ச நத்திற்குப் பிமகு அந்நியயிய உயி விட்டஶர்ைள். ற்ம 
முஸ்லிம்ைள் தீனஶ லந்ைடந்ைஶர்ைள். 

முஸ்லிம் அல்யஶை கிறக்ைத்தி லயஶற்மஶசிர்ைள் வுைபிஶ சஶைஶன 
உடன்படிக்ை ைஶடர்பஶைவும் லறக்ைம்பஶல் இஸ்யஶத்தின் மீது ஆட்சபன 
சய்துள்ரஶர்ைள். அலர்ைளின் இரு ைலனிக்ைத்ைக்ை ஆட்சபனைரக் குறித்து வஸ்த் 
மிர்ழஶ பஷீர் அஹ்த் சஶஹிப் (லி) அலர்ைள் இவ்லஶறு எழுதுகிமஶர்ைள்: முைல் 
ஆட்சபன, பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் பண்ைர க்ைஶவுக்கு திருப்பி அனுப்பஶல் 
ஒப்பந்ைத்ை மீறினஶர்ைள் என்று கூமப்படுலது ஆகும். இண்டஶலது ஆட்சபன, 
அபூபசீர் அலர்ைளின் சம்பலம் ஆகும். 

இந்ை ஆட்சபனைளுக்ைஶன பதில் ைஶடர்பஶை நினவில் லக்ை லண்டி 
முைல் விளம் என்னலன்மஶல், இந்ை உடன்படிக்ை க்ைத்து குஷிர்ைளுடன் 
சய்ப்பட்டிருந்ைது. அலர்ைள் இஸ்யஶத்தின் ஆம்பம் முைய பருஶனஶர் (ழல்) 
அலர்ைளுக்கு எதிஶை மும்முஶை சல்பட்டுக் ைஶண்டிருந்ைஶர்ைள். ஒவ்லஶரு 
விளத்ைப் பற்றியும் அலர்ைள் அறிந்திருந்ைஶர்ைள். மிைவும் விரக்ைஶை அலர்ைள் 
நிபந்ைன லகுத்ைஶர்ைள். பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் ஒப்பந்ைத்ை மீறினஶர்ைள் என்று 
அலர்ைள் ஒருபஶதும் ஆட்சபன ைரிவிக்ைவில்ய. 

வுைபிஶ சஶைஶன உடன்படிக்ைக்குப் பிமகு பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் 
ஶஶனி ைழர் ன்னர் வஶக்கிலிஸ் -க்கு ைப்லீக் ைடிைம் எழுதிபஶது 
அந்நத்தில் க்ைத்து ையலஶன அபூ சுஃப்ஶன் அலர்ைளும் ைற்சயஶை சிரிஶவுக்கு 
சன்றிருந்ைஶர். ன்னர் அல ைம் அசலக்கு லலறத்து பருஶனஶர் (ழல்) 
அலர்ைரக் குறித்து சிய ைள்விைரக் ைட்டஶர். அதில் ஒரு ைள்வி, உம் 
சமுைஶத்தின் அந்ை நபித்துலலஶதி எப்பஶைஶலது ஏைனும் லஶக்குறுதி 
மீறியிருக்கிமஶஶ? என்பதும் ஆகும். நிஶைரிப்பலர்ைளுக்கு ையலஶைவும், இஸ்யஶதின் 
ைடும் எதிரிஶைவும் இருந்ை அபூ சுஃப்ஶன் அலர்ைள் இந்ைக் ைள்விக்கு பதியளிக்கும் 
பஶது, முவம்து (ழல்) அலர்ைள் எப்பஶதும் உடன்படிக்ை மீறிது கிடஶது 
என்ம கூறினஶர்ைள். 

  பிமகு இந்ை ஆட்சபனைளின் விரக்ைத்திற்குள் நஶம் சல்லஶம் என்மஶல் இந்ை 
ஆட்சபனைளில் இருக்கும் பயவீனம் இன்னும் அதிைஶன அரவில் அதில் 
ைன்படுலை ைஶண முடிகிமது. உைஶணஶை முைல் ஆட்சபன என்னலன்மஶல், 
ஆணும் பண்ணும் இருலரு அந்ை உடன்படிக்ையின் சஶற்ைளுக்கு உட்பட்டலர்ைள் 
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என்றும் ஆனஶல் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் ைட்டஶப்படுத்தி பண்ைர 
விதிவியக்ைஶை ஆக்கி விட்டஶர்ைள் என்றும் கூமப்படுகிமது. 

நஶம் ஏற்ைனல கூறிது பஶன்று இந்ை ஆட்சபன முற்றிலும் ைலமஶனதும் 
அடிப்படற்மதும் ஆகும். ஏனன்மஶல் சரிஶன அறிவிப்புைளில் எடுத்துக்ைப்பட்ட 
உடன்படிக்ையின் சஶற்ைள் மிைத்ைளிலஶை கூறுலைன்னலன்மஶல், நிபந்ைனயின் 
சஶற்ைள் ஆண்ைர ட்டு குறிக்குன்றி ஆண்ைள் பண்ைள் இருலயும் 
குறிக்ைஶது. ழஹீஹ் புைஶரியில் உடன்படிக்ையின் சஶற்ைள் எடுத்துக்ைப்பட்டுள்ரன. 
அதில் இவ்லஶறு லருகிமது; 

‘எங்ைளில் இருந்து எந்ைலஶர் ஆணும் உங்ைளிடம் லந்ைஶலும் அலர் முஸ்லிஶை 
இருந்ைஶலும் நீங்ைள் அல எங்ைள் பக்ைம் திருப்பி அனுப்பி லக்ை லண்டும்.’ 

 இவ்லஶறு ைளிலஶைவும் சந்ைைத்திற்கிடமின்றியும் சஶற்ைள் இருந்தும்கூட 
உடன்படிக்ையில் எழுைப்பட்ட சஶல் ஆண், பண் இருலயும் குறிக்கும் என்று 
ஆட்சபன சய்லது அநீதி ட்டுமின்றி மிை இழிலஶன ஶசடியும் ஆகும். லயஶற்றின் 
சிய அறிவிப்புைளில் உடன்படிக்ையின் லஶசைத்தில் ஜுல் (ஆண்ைள்)  எனும் சஶல் 
குறிப்பிடப்படவில்ய; ஶமஶை பஶதுலஶன சஶல்ைஶன் குறிப்பிடபட்டுள்ரது. அது ஆண், 
பண் இருலயும் குறிக்கும் என்று கூமப்படும் என்மஶல் அைற்ைஶன பதில், 

முைல் விளம், லலுலஶன அறிவிப்புைளுக்ை முன்னுரி இருப்பைஶை நஶம் 
ைருதுலஶம். சஹீவஶனஶ அறிவிப்புைளில் ஜுல் (ஆண்) என்ம சஶல் லரும்பஶது அந்ை 
சஶல்ய சரிஶனைஶைக் ைருை லண்டிது அலசிம் ஆகும். அதுட்டுமின்றி, 
லயஶற்று அறிவிப்புைளில் லருகின்ம சஶற்ைரப் பஶர்க்கும்பஶது அல நஶம் 
எடுத்துத்ை விரக்ைத்திற்கு லலு சர்ப்பத்ையும் ைஶண முடிகிமது. உைஶணஶை, மிைப் 
பிபல்ஶன, மிைவும் அறிப்படுகின்ம லயஶற்று நூயஶன சீத் இப்னு வளஶமில் ‘ஆண்’ 
என்ம சஶல் லளிப்படஶை எடுத்துக்ைப்படவில்ய என்மஶலும் அந்ை லஶக்கித்தின் 
ஆம்பம் முைல் இறுதில ஆண்ைளுக்ைஶன சஶற்மஶடரும், ஆண்ைளுக்ைஶன 
குறிச்சஶற்ைளும் பன்படுத்ைப்பட்டுள்ரை ைஶண முடிகிமது. ஆைல, உடன்படிக்ை 
எந்ை ஶழியில் எழுைப்பட்டுள்ரைஶ அைன் அடிப்பட ைருத்தில் ைஶண்டு 
பஶர்க்கும்பஶது அைன் லஶக்கித்தில் கூமப்பட்ட சஶல் ஆண்ைர ட்டு குறிக்கும்; 
ஆண்ைள் பண்ைள் இருலயும் குறிக்ைஶது என்பை புரிந்து ைஶள்ர முடிகிமது. 

இண்டஶலது ஆட்சபன, அபூபசீர் அலர்ைளின் சம்பலத்துடன் ைஶடர்புடது 
ஆகும். ஆனஶல் சிந்தித்தும் பஶர்த்ைஶல் இந்ை ஆட்சபனயும் முற்றிலும் அற்பஶனதும் 
பயவீனஶனதும் ஆகும் என்று  ைரிலருகிமது. க்ைத்து ைஶஃபிர்ைளில் இருந்து எந்ை 
நபர், அைஶலது எந்ை ஆண் தீனஶவுக்கு ைப்பி லந்ைஶலும் அலர் முஸ்லிஶை இருந்ைஶலும் 
அலருக்கு தீனஶவில் புைலிடம் ைஶடுக்ைப்படஶது; அலர் திரும்ப அனுப்பி 
லக்ைப்படுலஶர் என்று பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் உடன்படிக்ை சய்திருந்ைஶர்ைள். 
ஆனஶல் ைள்வி என்னலன்மஶல், பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் இந்ை உடன்படிக்ைக்கு 
எதிஶை நடந்து ைஶண்டஶர்ைரஶ என்பைஶகும். ஒருபஶதும் கிடஶது! அன்னஶர் அந்ை 
ஒப்பந்ைத்ை எந்ை அரவுக்கு முழுஶைவும், ைத்ைஶன முமயிலும் பணி 
நடந்ைஶர்ைள் என்மஶல் அைற்கு ஒப்பஶன ஒரு முன்ஶதிரி உயைத்ைஶல் எடுத்துக் ைஶட்ட 
இயஶது! 

சிந்தித்து பஶருங்ைள்! அபூபசீர் இஸ்யஶத்தின் உண் ஏற்றுக்ைஶண்டு 
க்ைஶவிலிருந்து ைப்பி ஓடி தீனஶல லந்ைடந்ைஶர்ைள். ஆனஶல் அலருட 
அநிஶக்ைஶ உமவினர்ைள் அலருக்குப் பின்னஶய லந்ைடந்ைஶர்ைள். பயலந்ைஶை 
அல திரும்ப அறத்துச் சல்ய விரும்பினஶர்ைள். இரு ைப்பினரும் பருஶனஶர் 
(ழல்) அலர்ைளின் சமூைத்தில் ஆஜஶனஶர்ைள். அபூ பஸீர் அலர்ைள் ல்லி குலிலும் 
அச்சமுற்ம ைஶணியிலும், அல்யஶஹ்வின் தூைர் அலர்ைர! இமலன் எனக்கு இஸ்யஶம் 
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எனும் அருர லறங்கியுள்ரஶன். நஶன் க்ைஶவுக்கு திரும்பிச் சல்லைஶல் எப்படிப்பட்ட 
துன்பஶன, ஆபத்ைஶன லஶழ்க்ை எதிர்ைஶள்ர நரும் என்பை ைஶங்ைள் 
அறிவீர்ைள்! இமலனுக்ைஶை என்ன திருப்பி அனுப்பஶதீர்ைள் என்று ைட்டுக் 
ைஶண்டஶர்ைள். ஆனஶல் இைற்ைதிஶை அபூ பஸீர் அலர்ைளின் உமவினர்ைள் பருஶனஶர் 
(ழல்) அலர்ைளிடம் ஒப்பந்ைத்ை நினவூட்டி அபூ பஸீர் அலர்ைர திருப்பி 
அனுப்புஶறு கூறினஶர்ைள். பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளுக்கு பரும் தும் ஏற்பட்ட 
பஶதிலும் அன்னஶர் அஶனிைம் ற்றும் நம்பிக்ை முழுஶை ைருத்தில் 
ைஶண்டஶர்ைள். அபூ பஸீ! நஶம் அலர்ைளுக்கு லஶக்குறுதி ைஶடுத்திருப்பையும், நது 
ஶர்க்ைத்தில் லஶக்கு மீறுைல் ஆகுஶனைன்று என்பையும் ைஶங்ைள் அறிவீர்ைள். ைஶங்ைள் 
அந்ை க்ைளுடன் சன்று விடுங்ைள். ைஶங்ைள் பஶறுயுடனும், உறுதியுடனும் 
இஸ்யஶத்தில் நியபற்றிருந்ைஶல் இமலன் ைங்ைளுக்ைஶைவும், ைங்ைரப் பஶன்ம பிம 
ஆைலற்ம முஸ்லிம்ைளுக்ைஶைவும் அலன இட்சிப்பிற்ைஶன லழி திமந்து லப்பஶன் 
என்று கூறினஶர்ைள். நபிலர்ைளின் இந்ை லழிைஶட்டரக் ைட்ட அபூ பஸீர் அலர்ைள் 
க்ைஶலஶசிைளுடன் திரும்பிச்சன்று விட்டஶர்ைள். அலர்ைள் தீனஶல விட்டு சன்ம பிமகு 
நிைழ்ந்ை சம்பலங்ைர எடுத்துக் ைஶட்டி பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் மீது ஆட்சபன 
சய்லது முற்றிலும் ைலமஶகும். ஏனன்மஶல், க்ைஶவிலிருந்து ைப்பி ஓடக்கூடி நபர் 
எங்கிருந்ைஶலும் அல க்ைஶவுக்கு ைஶண்டு சர்க்கின்ம பஶறுப்பு பருஶனஶர் (ழல்) 
அலர்ைர சஶரும்; அன்னஶர் அைற்கு ைட்டுப்பட்டலர் ஆலஶர்ைள் என்று கூறும்லையில் 
உடன்படிக்ையில் ஏைனும் நிபந்ைன உள்ரைஶ என்ன? அந்ைஶ பரிைஶபம்! இஸ்யஶத்தின் 
எதிரிைள் எந்ை விளத்திலும் இஸ்யஶத்துடன் நீதியுடன் நடந்து ைஶள்ரவில்ய! 

உடன்படிக்ையில் இருந்ை நிபந்ைன என்னலன்மஶல், க்ைஶலச் சஶர்ந்ை ஒரு 
முஸ்லிம் ைப்பித்து தீனஶ லந்துவிட்டஶல் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் அந்ை நப 
திரும்பி அனுப்பி லத்து விடுலஶர்ைள் என்பைஶகும். இது ைளிலஶை நிரூபிப்பது 
என்னலன்மஶல், இந்ை நிபந்ைனயின் நஶக்ைமும் இயக்கும் என்னலஶை இருந்ைைன்மஶல், 
அப்படிபட்ட ஒரு நபர் முஸ்லிஶை இருந்ைஶலும் தீனஶவின் இஸ்யஶமி அசின் 
எல்யக்குள் அலர் ஏற்றுக் ைஶள்ரப்பட ஶட்டஶர். அைஶலது ைஶள்ை ரீதிஶை அலர் 
முஸ்லிஶை இருந்ைஶலும் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் ைம் தீனத்து அசுக்குள் அல 
இணக்ை கூடஶது என்பைஶகும். ஆைல அவ்லஶமஶன நபர் உடன்படிக்ையின் 
நிபந்ைனைளின் கீழ் தீனஶவின் இஸ்யஶமி ஆட்சி விட்டு லளிற்மப்பட்ட பிமகு 
அலர் எங்கிருந்ைஶலும் பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் அலருக்கு ைட்டரயிட்டு அல 
திரும்பி அனுப்பி லக்ை லண்டும் என்று எதிர்பஶர்ப்பது எவ்லஶறு சரிஶனைஶகும்!  

உண் என்னலன்மஶல் ஹிஜ்த் சய்து லக்கூடி எந்ை ஒரு முஸ்லிம் 
ஆணுக்கும் தீனஶவில் புைலிடம் ைக்கூடஶது என்று ைஶஃபிர்ைள் சஶர்பஶை 
உடன்படிக்ையில் இணக்ைப்பட்ட இந்ை அறிலற்ம நிபந்ைன இமலன் 
அலர்ைளுக்ை ைண்டனஶை ஆக்கி அலர்ைரப் பஶர்த்து, எம்முட தூைஶ 
எந்நியயிலும் உடன்படிக்ை பணி லந்ைஶர். ஆனஶல் நீங்ைள் உங்ைரது லழியிய 
முட்ைர லத்து விட்டீர்ைள்; உங்ைரஶல் உருலஶக்ைப்பட்ட ஆயுைங்ைரக் ைஶண்ட 
உங்ைளுட ைைர லட்டிக் ைஶண்டுள்ளீர்ைள் என்று கூறினஶன். க்ைஶவில் இருந்து 
எந்ைலஶர் ஆணும் முஸ்லிஶகி தீனஶவுக்கு சன்மஶல் அல தீனஶவுக்குள் சர்க்ைக் 
கூடஶது; அலர் தீனஶவின் அசஶட்சி விட்டு லளிற்மப்பட்டலஶை ைருைப்பட 
லண்டும் என்று நீங்ைள்ைஶன் கூறினீர்ைள்! இப்பஶழுது அை நஶலக் ைஶண்டு, தீனத்து 
அசஶட்சி விட்டு லளிற்மப்பட்ட அந்ை க்ைள் எங்கிருந்ைஶலும் அலர்ைளுக்கு 
பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைள் ைட்டரயிட்டு அலர்ைள் மீது ைம் அசஶட்சி 
நியபமச் சய்து அலர்ைர க்ைஶவுக்கு ைஶண்டு சர்க்ை லண்டும் என்று நீங்ைள் 
கூறுலது முற்றிலும் அறிவீனஶன விளஶை உள்ரது! 
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ைனிஶை புைலிடம் அத்துக் ைஶண்ட அலர்ைள் முஸ்லிம்ைள் என்பதில் எந்ை 
சந்ைைமும் கிடஶது! ஆனஶல் அசில் ரீதிஶை அலர்ைள் உங்ைரச் சஶர்ந்ைலர்ைள் 
கிடஶது என்று அந்ை ைஶஃபிர்ைள்ைஶன் நிபந்ைன லகுத்ைஶர்ைள். அை அன்னஶரும் 
ஏற்றுக்ைஶண்டஶர்ைள். (ைஶஃபிர்ைர) நீங்ைர அந்ை க்ைர பருஶனஶர் (ழல்) 
அலர்ைளின் அசஶட்சி விட்டு லளிற்றி விட்டீர்ைள். பிமகு அன்னஶரின் மீது 
ஆட்சபன சய்லைற்கு இதில் என்ன உள்ரது? 

எவ்லஶறிருப்பினும் இது க்ைத்துக் குஷிர்ைளின் சூழ்ச்சிஶை இருந்ைது. இது 
அலர்ைளின் பக்ை திரும்பிது. பருஶனஶர் (ழல்) அலர்ைளின் லஶழ்வு எந்நியயிலும் 
தூைஶை இருந்ைது; தூைஶை இருக்கிமது. உடன்படிக்ையின் சஶற்ைரயும் அன்னஶர் 
நிமலற்றினஶர்ைள். அபூ பஸீர் அலர்ைர க்ைஶலஶசிைளின் ையில் ஒப்படத்ைலஶறு 
அலர்ைர தீனஶல விட்டு லளிற்றி விட்டஶர்ைள். அைபஶன்று அந்ை 
உடன்படிக்ையின் அசல் நஶக்ைஶை இருந்ை அைன் ஆன்ஶலயும் நிமலற்றினஶர்ைள். 
அபூ பஸீர் ற்றும் அலர்ைளின் ைஶறர்ைர ைம் அசஶட்சியின் லட்டத்ை விட்டு 
லளி லத்து விட்டஶர்ைள். ஆைல எல்யஶ லையிலும் அன்னஶர் 
உண்ஶரர்ைரஶை இருந்ைஶர்ைள். க்ைத்துக் ைஶஃபிர்ைள் ைஶம் விரித்ை லயயில் ைஶ 
சிக்கிக்ைஶண்டஶர்ைள். இறுதியில் அலர்ைள் இழிலடந்து அன்னஶரிடம் லந்து, நஶங்ைள் 
இந்ை நிபந்ைன ஒப்பந்ைத்தில் இருந்து நீக்கி விடுகிமஶம் என்று கூறினஶர்ைள். 

குத்பவின் இறுதியில் ஹுஸூர் (அய்யதஹுல்லஹ்) அவர்கள் கூறினர்கள்: 
நீதி நிய நஶட்டுலைஶை லஶதிப்பலர்ைளின் இந்ை இட்ட லட நியைஶன் 

எப்பஶழுது உயகில் குறப்பத்ை ஏற்படுத்தி இருக்கிமது. ைற்ைஶயத்திலும் இை 
குறப்பங்ைள்ைஶன் நிைழ்ந்து ைஶண்டிருக்கின்மன. அல்யஶஹ் இன்றும் உயைத்திற்கு, குறிப்பஶை 
முஸ்லிம்ைளுக்கு அறில லறங்குலஶனஶை! ைஜ்ஜஶலி குறப்பங்ைளில் இருந்தும் 
ைஶப்பஶற்றுலஶனஶை! 
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(ைமிறஶக்ைம்: வ்யவி A.P.A. ைஶரிக் அவது) 


